
Coway Battery-Powered Bidet BA35-A
• ��For your safety and proper use of the product, please read this user manual before use.

TH



Battery-powered bidet
· �Features an onboard power source and can be installed in just about 
any bathroom environment.

Simple Use with One Button (Convenience)
· �Operated by battery power, simply press the button for the nozzle 
to extend outwards similar to an electronic bidet, which allows for 
thorough cleansing for both men and women.

Easy Battery Replacement
· �With Coway’s easy rotating structure applied to the back of the bidet’s 
control panel, anyone can easily replace the batteries. 
(Requires 3 AA batteries)

Strong and Gentle Hybrid Water Flow
· �Provides both a strong, wide water flow and smooth water flow from a 
very fine hole. Also, Coway’s unique oval-shaped wide water flow cares 
for a wider area.

Nozzle Movement and Self-Cleansing
· �Allows movement of the three-stage nozzle at the desired position.

· �Keeps the product hygienic through automatic nozzle self-cleansing 
function before and after each use. 

Slim and All-in-One Design
· �The seamless design makes it easy for the water to drip when water 
drips onto the bidet cover with the integrated design that matches any 
ceramic ware or bathroom to create a neat atmosphere.
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Thank you for using our Coway Battery-Powered Bidet.
Please read this user manual to use and maintain the product correctly.
If you encounter a problem while using the product, Please refer to the user manual to solve the problem.



Make sure to follow these instructions for your safety!
These instructions are intended to keep the users safe and 
prevent property damage. Please use the product correctly 
after reading the precautions carefully.

 �Do not install the product near an electric heating device.
There is a risk of fire.

 �Do not use or store flammable gases or materials near the product.
There is a risk of fire.

 �Do not install the product in a location that is too humid, 
dusty or exposed to water (rain) splashes.
There is a risk of fire.

 Use the tap water for water supply.
Using the industrial water or treated water for water supply may 
cause skin damage or skin disease.

 Do not use the product under direct sunlight.
It can cause discoloration or bleaching.

 �Make sure to inspect the water source connection part after 
installation for any leakage.
Make sure to fix rubber packing on the T connection pipe.

 DANGER : �Death or serious injury may occur if the instruction 
is not followed.

 WARNING  : �Severe bodily injury or property damage may 
occur if the instruction is not followed.

 CAUTION  : �Minor bodily injury or property damage may 
occur if the instruction is not followed.

SAFETY INFORMATION

Installation
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 �Do not bring the product close to an electric heater or throw 
fire objects such as a burning cigarette into the toilet.
There is a risk of product deformation or fire.

 �Do not use the product in a highly humid place or sprinkle 
water on the product.
 Do not push a metal wire or sharp object into a gap on the product.
It may damage or break the product.

 �Do not place a bowl filled with water, chemicals, food, small 
metal pieces, or flammable substances on top of the product.
If foreign substances enter the product, there is a risk of 
electrocution or fire.

 Do not use the product if it is not working properly.
∗ �Close the valve of the main water supply and contact the 

service center. 
There is a risk of electrocution or fire.

 Before cleaning the mesh filter, close the main water supply valve.
It may damage or break the product.

 Do not sit or stand on the seat cover or put heavy objects on it.
It may damage or break the product.

 �Do not use the control panel as a support or press it with 
excessive force.
Doing so can damage or break the product.

This product is only intended for use in the 
bathroom and should be used in accordance with 
the user manual. Do not use for any other purposes.Tips

During Use



 DANGER : �Death or serious injury may occur if the instruction 
is not followed.

 WARNING  : ��Severe bodily injury or property damage may 
occur if the instruction is not followed.

 CAUTION : �Minor bodily injury or property damage may occur 
if the instruction is not followed.

SAFETY INFORMATION

 �Do not open or close the seat cover with excessive force or 
lean on it.
It may damage or break the product.

 Be careful not to smear the nozzle or product surface with urine.
It may cause odors or product breakdown.

 �Close the main water supply valve if it is not being used for a 
long period of time.
 �Make sure to use the new hose set provided with the product. 
Do not use an old hose set.
 �Persons (including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities should be supervised or instructed to use 
the product.
There is a risk of bodily injury or product breakdown.

 �Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.
There is a risk of bodily injury or product breakdown.
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 �Taking a shower or cleaning the bathroom with water, make 
sure that the bidet’s main body or control panel does not 
come in contact with water, detergent, etc.
It may damage or break the product. 
∗ �If foreign materials enter the product, close the main water 

valve, and call the Coway service center.
 Do not disassemble, repair, or modify the product on your own.
It may damage or break the product.

 Do not separate the main body and seat.
It may damage or break the product.

 �Do not sprinkle water on the product or use thinner, benzene, 
chemicals, hydrochloric acid detergents, etc.
This may result in corrosion, discoloration or scratches.
∗ �Wipe it up with soft cloth or sponge to clean the product.

 �Do not pull the bidet hose or the connection hose with 
excessive force.
It may cause leakage or product breakdown.

 �Do not replace the battery with wet hands. 
Dry hands well before replacing the battery.
It may damage or break the product.
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Others

Tips

•	 Use 3 AA-type batteries.

•	 Do not use new and old batteries together.

•	 Check +, - poles when replacing batteries.



PART NAMES

Front/Rear view

Bidet

Water tank hose

Water pipe

T-shaped connector

Valve for main water 
supply

Bidet hose

Seat cover

Caution sticker

Front/Rear nozzle

Seat caution sticker

Seat

Display panel
/Control panel

Product sticker

Cover screw

3 Batteries (AA)
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∗ The actual installation parts may not look exactly as shown.

Installation kit

Batteries (AA) X 3

Bidet hose X 1

Fixing sliders X 2

Installation plate X 1

Anchor screws X 2

Anchor rubbers X 2

Anchor washers X 2

Anchor nuts X 2

T-shaped connector X 1

Rubber packing X 1

Cover screw X 1



BUTTONS AND DISPLAY PANEL

Display panel/Control panel Display panel Control panel

BA35-A

1   �Low battery indicator

2   �Water pressure indicator

1 32

1  Stop button

2  Rear button

3  Front button

4  Water pressure button

5  Nozzle position button

1 2 54
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2  �Water pressure indicator
Press the water pressure button to adjust the pressure between level 1 and 2.

Display panel

1  Low battery indicator
When the battery needs to be replaced, the LED flashes.

1  �Stop button
All operating functions 
will stop.

2  �Rear button
Use this button to use the rear 
cleansing function.

3  �Front button
Use this button to use the front cleansing function.

4  �Water pressure button
Press the water pressure button to adjust the pressure between level 1 and 2.

5  �Nozzle position button
Used to adjust the vertical position of the nozzle during the front or rear cleansing operation. 
Press the nozzle position button to select from the three nozzle position settings.

* �The default position is level 2.

Control Panel



USING YOUR BIDET

Seat on the seat

- Functions become available when the seat sensor is activated.
- You must sit on the seat for at least 3seconds in order to activate the bidet.
- �The sensor in the seat may not work properly depending on the way in which the user sits 

on the seat.
∗ �If the bidet does not work, please move slightly towards the rear on the seat.

- When you move away from the bidet, all functions are automatically stopped.
- The product may not work if a little child is seated, so please sit behind the seat sensor sticker.

Position of normal seat 
sensor operation

Wrong position Right position

- �If you sit in the wrong position, there will be 
no clicking sound.

-Please sit behind the seat sensor sticker.

- �If you sit in the right position, there 
will be a clicking sound.
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CHOOSING THE DESIRED CLEANSING

For rear cleansing

■ Cleansing
When seated, press the ‘Rear’ button.
- �Cleansing water will spray for approximately 1 minute and then 

automatically stopped.
- �Self-cleaning is performed for approximately 6 seconds after 

the nozzle retracts itself.
∗ ��If the ‘Rear’ button is pressed again during the cleansing operation, 

additional rear cleansing is performed for another minute.

∗ �While cleansing, users can adjust water pressure according to their preference.

∗ �The bidet will not function without a person seated on the seat.

∗ �For normal operation of the product, water pressure for ejection must be 0.1 MPa 
(approximately 14.2 psi), above the minimum water flow standard (1 L/min). 

∗ �The nozzle may not extend when the toilet is flushed using the lever.

■ Stop
To stop the current operation, press the ‘Stop’ button.
- This stops all currently operating functions.



For front cleansing

■ Cleansing
When seated, press the ‘Front’ button.
- �Cleansing water will spray for approximately 1 minute and then  

automatically stopped.
- �Self-cleaning is performed for approximately 6 seconds after 

the nozzle retracts itself.
∗ �If the ‘Front’ button is pressed again during the cleansing operation, 

additional front cleansing is performed for another minute.

∗ �While cleansing, users can adjust water pressure according to their preference.

∗ �The bidet will not function without a person seated on the seat.

∗ �For normal operation of the product, water pressure for ejection must be 0.1 MPa 
(approximately 14.2 psi), above the minimum water flow standard (1 L/min). 

∗ ��The nozzle may not extend when the toilet is flushed using the lever.

■ Stop
To stop the current operation, press the ‘Stop’ button.
- This stops all currently operating functions.

Tips

  �If the water pressure is too strong when you use the front or rear cleansing 
feature, press the water pressure button to set the lowest level (level 1).

CHOOSING THE DESIRED CLEANSING
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INSTALLATION

■ Install product

Tighten the anchor nuts so the bidet is attached firmly onto the toilet.

■ Installation location

The bidet is for use in the bathroom so make sure to install it in a place where water cannot splash it 

directly.

■ After installation

Store the existing product away from direct sunlight.

■ Cold water pipe

Make sure to connect the bidet to a cold water pipe.

Tips

Consult with a Coway technician for the detailed installation method to ensure 
optimal performance of the product.

Before the Installation

Check the surface of toilet bowl to ensure 
the fixing bracket is placed flatly. 
If toilet bowl has uneven surface, the seat 
sensor will not work properly.

M
aintenance



INSTALLATION

Remove existing toilet seat

Install product

1

2

1. �Close the main water supply valve ① then remove the existing 
water tank hose ②.

2. �Connect the rubber packing, the T-shaped connector and the 
water tank hose in order to the existing water pipes. 
Connect the bidet hose to the T-shaped connector.
∗ ��Rubber packing must be inserted into every T-shaped connector.
∗ �Fully tighten the nuts at the top and bottom of the T-shaped connector 

in a clockwise direction.

3. �Insert the anchor screws into the installation plate on top of the 
toilet and tighten the nuts so it cannot move.

Remove the anchor nuts to detach the existing toilet seat ① and 
the cover ②.
∗ �Store the removed seat and seat cover safely in a place with no direct 

sunlight. 

1

2
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4. Place the bidet on the fixing bracket.

5. �Connect the bidet hose (tubing) to the T-shaped connector  and 
the product’s inlet port.

6. Turn the lever on the T-shaped connector  to open it.

7. Open the main water supply valve.
- �Make sure to check in the T valve connection and the bidet’s inlet port 

for any leakage after opening the water supply valve.

8. �Insert 3 new AA batteries into the battery cartridge. 
(see page 19)

9. Check if the main unit is ready to operate normally.
- �If the Red LED indicator on the control panel blinks, contact your 

COWAY service center.



Cleaning the nozzle

- �Gently lift and pull out the nozzle using your hand until you have clear 
view of it.

- Clean the nozzle using a neutral detergent with a soft sponge or brush. 

 �Gently hold onto the nozzle as you clean it. 
Applying excessive force to the nozzle may damage the nozzle and cause it 
to malfunction.Tips

Cleaning the product body

Use a soft cloth or sponge with a neutral detergent to clean the bidet.
- Failure to do so may result in product deformation or damage.

 �The product body and the controller should never be cleaned with water.

Tips

 �Do not use a neutral detergent or kitchen detergent that contains thinner, 
benzene, hydrochloric acid detergent, or abrasives.

 �Make sure to follow the above instructions as, unlike other surfaces, the seat is 
highly susceptible to scratches and rough scrubbers can scratch or peel the surface.

Cleaning the mesh filter

When the water pressure gets low, it is time to clean the water supply mesh filter.

 Do not remove the mesh filter with the main valve in the open position.
Tips

Thoroughly rinse the mesh filter under running water.
- �For better results, remove any buildup of foreign substances from the 

filter using a brush.
- Using excessive force to clean the filter may damage it.

CLEANING
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Removing the product

Replacing the mesh filter

1. Close the main water supply valve.

2. �Pull the product forwards by holding both sides of the product 
while pressing the button at the bottom right of the product, to 
separate the product from the installation plate.

1. �Remove the used mesh filter on the bottom of the product 
using a (-) screwdriver.

2. Replacing the new mesh filter.

3. Reattach the new mesh filter to the product.
- �When reattaching the mesh filter, make sure that the rubber packing 

(2 EA) does not come out.

MAINTENANCE

When the water pressure gets low or the product has been used for a long time, replace the 
old mesh filter into a new one.



Replacing the batteries

MAINTENANCE

1. After removing the cover, remove 2 screws to open the battery lid.

2. �Rotate the battery cartridge assembly 90 degrees.

3. �Remove 3 AA batteries in the battery cartridge and insert 
3 new AA batteries.

- Check +, - poles when replacing the batteries.
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4. �Rotate the battery cartridge cap on the control panel to close it. 
After rotating the cartridge cap, assemble it by rotating to the 
fully tightened position.

∗ ��After replacing the battery, make sure the main body and the 
cartridge cap are fully engaged.

5. �Close the cover of the control panel battery and fasten the 
2 screws to close the lid.

Always adhere to the following precautions to prevent ruptured 
batteries and battery acid leakage.

 �Always use new versions of the same type battery type each time you replace batteries.
 �Remove the battery from the battery compartment when not using the product for 
extended periods of time.
 Do not use rechargeable batteries.
 Do not expose to fire. 
 Do not replace them with wet hands when replacing the batteries.
 Life period of the bidet may vary depending on the battery’s manufacturer, type, and capacity.
 Replace the batteries if the battery discharge indicator lamp blinks.

Tips



TROUBLESHOOTING

The bidet may operate abnormally due to minor causes not because of a product malfunction but 
because the user is unfamiliar with using the product. In such a case, problems can be easily solved even 
without the help of the Service Center by checking the following. If you cannot solve the problem after 
checking the following items, please call the Service Center.

Symptom Check Solution

The product is not 
functioning at all.

• Is the low battery LED flashing? Replace the new battery.

• Is the battery inserted normally? Please check the insertion positions (+,-).

• Is the seat sensor working properly? Refer to seat sensor instructions. (see page 11)

There is no water 
coming out of the 
nozzle.

• Is the main water supply valve closed? Open the main water supply valve.

• Is the nozzle clogged? Unclog the nozzle using a brush.

• �The bidet has been installed, but there’s no 
water coming out of the nozzle.

Check if your water has been shut off. Check 
if the handle valve is in the locked position.

The water pressure is
too low.

• Is the water pressure setting too low? Adjust the water pressure setting.

• Is the nozzle clogged? Unclog the nozzle using a brush.

• �Is the water supply mesh filter dirty? Clean the mesh filter. (see page 17)

Water continues to
come out after stop is
pressed.

• �Water is leaking from the bidet hose. Push the bidet hose all the way in.

Water is leaking, but 
not from the nozzle.

• Water is used to clean the nozzle after cleansing. This is not a malfunction.

• �Water beads can sometimes form around the nozzle. 
Water beads formed at the bottom of the product after cleaning the nozzle may drip 
into the bowl. This is not a malfunction.

The buttons are not 
responding.

• Are you seated on the bidet? The bidet’s features are only active when
there is a person seated on the bidet.

• �Is the handle valve located on the side of the 
bidet in the released position?

If the handle valve is in the locked position,
the nozzle will not extend.
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Symptom Check Solution

The control panel 
does not work.

• Do the batteries need replacing? Replace the batteries.

• �Are the batteries inserted the in the correct 
position(+/-)?

Reinsert the batteries in the correct 
positions.

• Is the toilet seat sensor working properly? Refer to the seat sensor instructions.

Even though the seat 
is not occupied, the 
cleansing operate 
when you press the 
button.

• Something get jammed in hinge of seat. Remove the jammed objects.
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Product name Coway Battery-Powered Bidet

Model BA35-A

Feed water pressure
0.1 MPa - 0.49 MPa (14.2 psi - 71 psi), 

Feed water pressure(more than 1 L/min )

Dimensions 449.5 mm (Width) X 505.5 mm (Depth) X 130.5 mm (Height) 

Weight 3.45 kg

Rear cleansing Minimum 800 mL/min, automatic nozzle self-cleaning function

Front cleansing minimum 800 mL/min, automatic nozzle self-cleaning function

Standard time Rear cleansing 1 minute, front cleansing 1 minute

Water pressure control 2 level

Nozzle position 3 level

Installation parts
2 anchor screws, 2 anchor rubbers, 2 anchor washers, 2 anchor nuts

1 bidet hose, 1 cover screw, 1 Installation plate, 2 fixing sliders,  
1 Rubber packing, 1 T-shaped connector, 3 batteries (AA)

Operating temperature 0 ℃ ~ 40 ℃

SPECIFICATIONS

 The specifications are subject to change for the purpose of improving product performance.

THAILAND

	 Add	 : �Coway (Thailand) Co., Ltd. 
75/104-106 Ocean Tower 2 38th Fl, Soi Sukhumvit 
19 (Wattana), Sukhumvit Road, Klongtoey Nua, 
Wattana, Bangkok 10110

	 Call center : 1421
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โถชำำ�ระล้า้งพลังังานแบตเตอรี่่�

· �มีีแหล่่งพลังังานในตัวั และสามารถติิดตั้้�งในห้อ้งน้ำำ��ท่ี่�มีีสภาพแวดล้อ้มต่างๆ

 เกืือบทุุกรูปแบบ

การใช้ง้านอย่่างง่่ายดายด้วยปุ่่�มเดีียว (ความสะดวก)

· �ทำำ�งานด้ว้ย พลังังานแบตเตอรี่่� เพียีงแค่่กดปุ่่�ม ให้ห้ัวัฉีีดยื่่�นออกคล้า้ยกันักับัโถชำำ�ระ

ล้า้ง อิิเล็ก็ทรอนิิกส์ ซ่ึ่�งทำำ�การชำำ�ระล้า้งอย่า่งหมดจดสำำ�หรัับทั้้�งผู้้�ช ายและผู้้� หญิิง

การเปลี่ ่�ยนแบตเตอรี่่�อย่่างง่่ายดาย

· �ด้ว้ยโครงสร้้างแบบหมุุนได้อ้ย่า่งสะดวกท่ี่�ด้า้นหลังัของแผงควบคุุมของโถชำำ�ระล้า้ง 

Coway ทุุกคนสามารถเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�ได้อ้ย่า่งง่่ายดาย 

(ใช้แ้บตเตอรี่่�ขนาด AA จำำ�นวน 3 ก้อ้น)

กระแสน้ำำ��แบบผสมที่่�แรงและนุ่่�มนวล

· �ให้ก้ระแสน้ำำ��ท่ี่�แรง กว้า้ง และนุ่่�มนวลจากรูขนาดเล็ก็มาก กระแสน้ำำ��ทรงรีีมุุม

กว้า้งของ Coway สามารถชำำ�ระล้า้งบริิเวณท่ี่�กว้า้งขึ้้�น

การเคลื่ ่�อนไหวของหัวัฉีดีและการทำำ�ความสะอาดตนเอง

· �สามารถเคลื่่�อนย้า้ยหัวัฉีีดสามระยะไปยังัตำำ�แหน่่งท่ี่�ต้อ้งการ

· �รักษาความสะอาดของผลิตภัณัฑ์ด์้ว้ยฟัังก์ช์ันัทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีดอัตัโนมัติัิก่่อน

และหลังัการใช้ง้านแต่่ละครั้้� ง 

การออกแบบที่่�บางและออลอินิวันั

· �การออกแบบอย่า่งไร้้รอยต่่อทำำ�ให้น้้ำำ��ท่ี่�หยดลงบนฝารองนั่่�งไหลออกอย่า่งง่่ายดาย

ซ่ึ่�งเป็็นการออกแบบท่ี่�เข้า้กันัได้ก้ับัสุุขภัณัฑ์เ์ซรามิิกทุกชนิด และทำำ�ให้ห้้อ้งน้ำำ��ดู

สะอาดเรีียบร้้อย

1

2

3

4

5

6

ฟีีเจอร์์
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เนื้้ �อหา
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เรีียนลููกค้้า

- โปรดเก็บ็คู่่�มือผู้้� ใช้ฉ้บับันี้้�ไว้ใ้นจุุดท่ี่�สามารถหยิบิมาใช้ไ้ด้อ้ย่า่งง่่ายดาย -

ข้อ้มููลผลิติภัณัฑ์์ วิธิีกีารใช้ง้าน

การซ่่อมบำำ�รุุง อื่่�นๆ

| 03 |	 ข้้อมููลความปลอดภัยั

	ก ารติิดตั้้�ง

	 ระหว่า่งการใช้ง้าน

	อื่่ �นๆ

| 07 |	 ช่ื่�อช้ิ้�นส่่วน

| 09 |	ปุ่ �ม และหน้้าจอ

| 11 |	 การใช้้งานโถชำำ�ระล้้างของท่่าน

| 12 |	� การเลืือกการชำำ�ระล้้างที่่�ต้้องการ

	สำ ำ�หรัับการชำำ�ระล้า้งด้า้นหลังั

	สำ ำ�หรัับการชำำ�ระล้า้งด้า้นหน้า้

| 14 |	 การติิดตั้้�ง

	ก่ อนทำำ�การติิดตั้้�ง

	 ถอดฝารองนั่่�งเดิิมออก

	ติ ดตั้้�งผลิตภัณัฑ์์

| 17 |	 การทำำ�ความสะอาด

	ก ารทำำ�ความสะอาดตัวัผลิตภัณัฑ์์

	ก ารทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีด

	ก ารทำำ�ความสะอาดตะแกรงฟิิลเตอร์์

| 18 |	� การซ่่อมบำำ�รุุง

	ก ารถอดผลิตภัณัฑ์อ์อก

	ก ารเปลี่่�ยนตะแกรงฟิิลเตอร์์

	ก ารเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�

| 21 |	 การแก้้ไขปัญหา

| 23 |	 ข้้อมููลจำำ�เพาะ

ขอขอบพระคุุณท่ี่�ใช้ ้โถชำำ�ระล้้างพลังังานแบตเตอร่ี่� Coway ของเรา
โปรดอ่่านคู่่�มือผู้้� ใช้ฉ้บับันี้้�  เพื่่�อการใช้ง้านและการดููแลรักษาผลิตภัณัฑ์อ์ย่า่งถูกูต้อ้ง

หากท่านพบปััญหาใดๆ ระหว่า่งการใช้ง้านผลิตภัณัฑ์น์ี้้�  โปรดอ้า้งอิิงคู่่�มือผู้้� ใช้เ้พื่่�อแก้ไ้ขปััญหา



อย่่าลืืมปฏิิบัติิตามคำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�เพื่่�อความปลอดภัยัของท่่าน

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้� มีีวัตัถุประสงค์เ์พื่่�อให้ค้วามปลอดภัยัแก่่ผู้้� ใช้แ้ละป้้องกันัทรัพย์สิ์ินเสีียหาย โปรด

ใช้ ้ผลิตภัณัฑ์น์ี้้�อย่า่งถููกต้อ้งหลังัจากอ่านข้อ้ควรระวังัโดยละเอีียด

  อันัตราย : �หากไม่่ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ� อาจทำำ�ให้้เกิิดอันัตรายถึงึแก่่ชีีวิิตหรืือการบาดเจ็บ็ได้้

  คำำ�เตืือน : �หากไม่่ปฏิิบัตัิิตามคำำ�แนะนำำ� อาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็บ็ร้ายแรงหรืือทรัพย์์สิินเสีียหายได้้

  ระวังั : �หากไม่่ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ� อาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็บ็เล็ก็น้้อยหรืือทรัพย์์สิินเสีียหายได้้

ข้อ้มููลความปลอดภัยั

 �อย่่าติิดตั้้�งไว้้ใกล้้กับัอุุปกรณ์์ทำำ�ความร้อนไฟฟ้้า

เนื่่�องจากมีีความเสี่่�ยงต่่อการเกิิดเพลิิงไหม้้

 �อย่่าใช้้หรืือเก็บ็ก๊าซหรืือวัตัถุุไวไฟไว้้ใกล้้กับัผลิิตภัณัฑ์์นี้้�

เนื่่�องจากมีีความเสี่่�ยงต่่อการเกิิดเพลิิงไหม้้

 �อย่่าติิดตั้้�งผลิิตภัณัฑ์์ในจุุดที่่�มีีความชื้้�นสููงเกิินไป มีีฝุ่่� นมาก หรืือมีีน้ำำ�� (ฝน) กระเซ็็น

เนื่่�องจากมีีความเสี่่�ยงต่่อการเกิิดเพลิิงไหม้้

 ใช้้น้ำำ��ประปาเป็็นแหล่่งจ่่ายน้ำำ��

การใช้น้้ำำ��เพื่่�ออุุตสาหกรรมหรืือน้ำำ��ท่ี่�ผ่า่นการบำำ�บัดัอาจ ทำำ�ให้ผ้ิวิหนังัเสีียหายหรืือเกิิดโรค

ผิวิหนังัได้้

 อย่่าใช้้ผลิิตภัณัฑ์์ในแสงแดด

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้สี้ีผิดิเพี้้�ยนหรืือสีีซีีด

 �อย่่าลืืมตรวจสอบชิ้�นส่่วนข้้อต่่อแหล่่งจ่่ายน้ำำ��ว่ามีีการรั่่�วไหลหรืือไม่่ หลังัจากการติิดตั้้�ง

อย่า่ลืืมใส่่แหวนยางเข้า้กับัข้อ้ต่่อท่่อสามทาง

การติดิตั้้ �ง
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ข้อ้มูลความปลอดภัยั
ข้อมูลผ

ลิตภัณ
ฑ์

 �อย่่านำำ�ผลิิตภัณัฑ์์ไปใกล้้กับัเคร่ื่�องทำำ�ความร้อนไฟฟ้้า หรืือทิ้้�งวัตัถุุติิดไฟเช่่นบุุหร่ี่�ลงไป

ในโถส้้วม

เนื่่�องจากมีีความเสี่่�ยงท่ี่�ผลิตภัณัฑ์จ์ะเสีียรููปทรงหรืือเกิิดเพลิิงไหม้้

 �อย่่าใช้้ผลิิตภัณัฑ์์นี้้�ในสถานที่่�ซึ่่�งมีีความชื้้�นสููง หรืือมีีน้ำำ��กระเซ็็นใส่่ผลิิตภัณัฑ์์

 อย่่าสอดลวดโลหะหรืือวัตัถุุมีีคมเข้้าไปในรอยต่่อของผลิิตภัณัฑ์์

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

 �อย่่าวางชามใส่่น้ำำ�� สารเคมีี อาหาร โลหะช้ิ้�นเล็ก็ๆ หรืือวัตัถุุไวไฟไว้้บนผลิิตภัณัฑ์์

หากมีีวัตัถุแปลกปลอมเข้า้ไปในผลิตภัณัฑ์ ์จะทำำ�ให้มี้ีความเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิด ไฟฟ้าช็อ็ตหรืือเพลิิงไหม้้

 อย่่าใช้้งานผลิิตภัณัฑ์์หากผลิิตภัณัฑ์์ทำำ�งานผิิดปกติิ

∗ �ปิดวาล์ว์แหล่่งจ่่ายน้ำำ��หลักั แล้ว้ติิดต่่อศูนูย์บ์ริิการ เนื่่�องจากมีีความเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้าช็อ็ต

หรืือเพลิิงไหม้้

 ก่่อนที่่�จะทำำ�ความสะอาดตะแกรงฟิิ ลเตอร์์ ให้้ปิิ ดวาล์์วแหล่่งจ่่ายน้ำำ��หลักัก่่อน

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

 อย่่านั่่�ง ยืืน หรืือวางของหนัักไว้้บนฝารองนั่่�ง

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

 �อย่่าใช้้แผงควบคุุมเป็็นจุุดรองรัับน้ำำ��หนััก หรืือกดแผงควบคุุมด้วยความรุุนแรงเกิินไป

การทำำ�เช่่นนั้้�นอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

ผลิตภัณัฑ์น์ี้้� มีีวัตัถุประสงค์เ์พื่่�อการใช้ง้านในห้อ้งน้ำำ��เท่่านั้้�น และควรใช้ง้านตามท่ี่�

ระบุุไว้ใ้นคู่่�มือผู้้� ใช้เ้ท่่านั้้�น อย่า่ใช้ผ้ลิตภัณัฑ์น์ี้้� เพื่่�อวัตัถุประสงค์อ์ื่่�นๆคำำ�แนะนำำ�

ระหว่่างการใช้ง้าน



  อันัตราย : �หากไม่่ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ� อาจทำำ�ให้้เกิิดอันัตรายถึงึแก่่ชีีวิิตหรืือการบาดเจ็บ็ได้้

  คำำ�เตืือน : �หากไม่่ปฏิิบัตัิิตามคำำ�แนะนำำ� อาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็บ็ร้ายแรงหรืือทรัพย์์สิินเสีียหายได้้

  ระวังั : �หากไม่่ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ� อาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็บ็เล็ก็น้้อยหรืือทรัพย์์สิินเสีียหายได้้

 �อย่่าเปิิ ดหรืือปิิ ดฝารองนั่่�งอย่่างรุุนแรงหรืือยืืนพิิงฝารองนั่่�ง

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

 ระวังัอย่่าให้้ปััสสาวะเปรอะเปื้้� อนหััวฉีีดหรืือพื้้�นผิิวของผลิิตภัณัฑ์์

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้เ้กิิดกลิ่่�นเหม็น็หรืือผลิตภัณัฑ์เ์สีียหาย

 �ปิิ ดวาล์์วจ่่ายน้ำำ��หลักัหากจะไม่่ใช้้ผลิิตภัณัฑ์์ เป็็นระยะเวลานาน

 �โปรดใช้้ชุุดท่่อน้ำำ��ใหม่่ที่่�ให้้มาพร้้อมกับัผลิิตภัณัฑ์์ อย่่าใช้้ชุุดท่่อเก่่า

 �บุุคคล (รวมถึงึเด็ก็) ที่่�มีีความบกพร่่องทางร่่ายกาย การรัับรู้้�  หรืือสติิปัญญา ควรได้้รัับ

การกำำ�กับัดูและในการใช้้งาน ผลิิตภัณัฑ์์นี้้�

เนื่่�องจากมีีความเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการบาดเจ็บ็หรืือผลิตภัณัฑ์เ์สีียหาย

 �เด็ก็ควรได้้รัับการกำำ�กับัดูแลเพื่่�อทำำ�ให้้แน่่ใจว่่าจะไม่่เล่่นกับัเคร่ื่�องใช้้ไฟฟ้้านี้้� 

เนื่่�องจากมีีความเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการบาดเจ็บ็หรืือผลิตภัณัฑ์เ์สีียหาย

ข้อ้มููลความปลอดภัยั
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 �เมื่่�ออาบน้ำำ��หรืือเมื่่�อใช้้น้ำำ��ทำำ�ความสะอาดห้้องน้ำำ�� ระวังัอย่่าให้้โถชำำ�ระล้้างหรืือแผง

ควบคุุม สััมผัสักับัน้ำำ�� น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาด ฯลฯ

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

∗ �หากมีีสิ่่�งแปลกปลอมเข้า้ไปในผลิตภัณัฑ์ ์ให้ปิ้ิดวาล์ว์น้ำำ�� และติิดต่่อศูนูย์บ์ริิการ Coway

 อย่่าถอดประกอบ ซ่่อมแซมหรืือดัดัแปลงผลิิตภัณัฑ์์ด้้วยตนเอง

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

 อย่่าแยกตัวัผลิิตภัณัฑ์์ออกจากฝารองนั่่�ง

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

 �อย่่าฉีีดน้ำำ��บนผลิิตภัณัฑ์์ หรืือใช้้ทิินเนอร์์ เบนซิิน สารเคมีี สารทำำ�ความสะอาดประเภท

กรดไฮโดรคลอริิก ฯลฯ

เพราะอาจทำำ�ให้เ้กิิดการกัดักร่อน สีีผิดิเพี้้�ยน หรืือรอยขีีดข่่วน

∗ �ใช้ผ้้า้นุ่่�มหรืือฟองน้ำำ��เช็็ดทำำ�ความสะอาดผลิตภัณัฑ์์

 �อย่่าดึงึท่่อหรืือข้้อต่่อท่่อของโถชำำ�ระล้้าง อย่่างรุุนแรงเกิินไป

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้เ้กิิดการรั่่�วไหลหรืือผลิตภัณัฑ์เ์สีียหาย

 �อย่่าเปลี่่�ยนแบตเตอร่ี่�ด้้วยมืือที่่�เปีี ยก เช็็ดมืือให้้แห้้งก่่อนเปลี่่�ยน แบตเตอร่ี่�

เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์เ์สีียหายได้้

ข้อ้มูลความปลอดภัยั
ข้อมูลผ

ลิตภัณ
ฑ์

อื่ ่�นๆ

คำำ�แนะนำำ�

•	 ใชแ้บตเตอร่ี AA 3 กอ้น

•	 อยา่ใชแ้บตเตอร่ีใหม่และเก่ารวมกนั

•	 ตรวจสอบขั้ว +, - เม่ือท�ำการเปล่ียนแบตเตอร่ี



ชื่ ่�อชิ้้ �นส่่วน

มุุมมองด้้านหน้า้/หลังั

โถชำำ�ระล้า้ง
ท่่อถังัเก็บ็น้ำำ��

ท่่อน้ำำ��

ข้อ้ต่่อสามทาง

วาล์ว์จ่่ายน้ำำ��หลักั

ท่่อโถชำำ�ระล้า้ง

ฝารองนั่่�ง

สติิกเกอร์์แสดงข้อ้ควรระวังั

หัวัฉีีดด้า้นหน้า้/หลังั

สติิกเกอร์์แสดงข้อ้ควรระวังั
ของฝารองนั่่�ง

ท่ี่�รองนั่่�ง
หน้า้จอ/แผงควบคุุม

สติิกเกอร์์ผลิตภัณัฑ์์

สกรูฝาครอบ

แบตเตอรี่่�  (AA) 3 ก้อ้น
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ชื่่�อชิ้้�นส่วน
ข้อ้มูลผ

ลิติภัณั
ฑ์

∗ ช้ิ้�นส่่วนสำำ�หรัับการติิดตั้้�งอาจดููไม่่เหมืือนในภาพ

ชุุดติดิตั้้ �ง

สไลเดอร์์ยึึด X 2

สกรูยึึด X 2

แหวนยาง X 2

แหวนสกรูยึึด X 2

น็็อตยึึด X 2

ข้อ้ต่่อสามทาง X 1

แพ็ก็กิ้้�งยาง X 1

สกรูฝาครอบ X 1

แบตเตอรี่่�  (AA) X 3

เพลตติดตั้้�ง X 1

ท่่อโถชำำ�ระล้า้ง X 1



ปุ่่�มและหน้า้จอ

หน้า้จอ/แผงควบคุุม หน้าจอ แผงควบคุม

1   �ตัวัชี้้�บอกแบตเตอรี่่�ต่ำ ำ��

2   �ตัวัชี้้�บอกแรงดันัน้ำำ��

1 32

1  ปุ่่�ม หยุดุ

2  ปุ่่�มด้ า้นหลังั

3  ปุ่่�มด้ า้นหน้า้ (Front)

4  ปุ่่�ม แรงดันัน้ำำ��

5  ปุ่่�ม ปรัับตำำ�แหน่่งหัวัฉีีด

1 2 54

BA35-A
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ปุ่มและหน้าจอ
วิธีการใช้งาน

2	 ตัวัชี้้�บอกแรงดันัน้ำำ��

กดปุ่่�ม แรงดันัน้ำำ��เพื่่�อปรัับแรงดันัจาก 1 ถึึง 2

หน้า้จอ

1 	 ตัวัชี้้�บอกแบตเตอร่ี่�ต่ำำ��

เมื่่�อจำำ�เป็็นต้อ้งเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�  ไฟ LED จะกะพริิบ

1  	 ปุ่่�ม หยุุด

ฟัังก์ช์ันัท่ี่�ทำ ำ�งานอยู่่�ทั้้�งหมดจะหยุดุ

2  	 ปุ่่�มด้ านหลังั

กดปุ่่�มนี้้ � เพื่่�อใช้ง้านฟัังก์ช์ันัชำำ�ระล้า้ง

ด้า้นหลังั

3  	 ปุ่่�มด้ านหน้้า (Front)

กดปุ่่�มนี้้ � เพื่่�อใช้ง้านฟัังก์ช์ันัชำำ�ระล้า้งด้า้นหน้า้

4  	 ปุ่่�ม แรงดันัน้ำำ��

กดปุ่่�ม แรงดันัน้ำำ��เพื่่�อปรัับแรงดันัจาก 1 ถึึง 2

5 	 ปุ่่�ม ปรัับตำำ�แหน่่งหััวฉีีด

ใช้ส้ำำ�หรัับปรัับตำำ�แหน่่งแนวตั้้�งของหัวัฉีีดระหว่า่งการชำำ�ระล้า้งด้า้นหน้า้หรืือด้า้นหลังั กดปุ่่�ม ปรัับตำำ�แหน่่ง

หัวัฉีีดเพื่่�อเลืือกการตั้้�งค่่าหัวัฉีีดสามตำำ�แหน่่ง

* ตำำ�แหน่่งตั้้�งต้น้คืือระดับั 2

แผงควบคุุม



การใช้ง้านโถชำำ�ระล้า้งของท่่าน

นั่่ �งบนฝารองนั่่ �ง

- ฟัังก์์ชัันต่่างๆ จะใช้้งานได้้เมื่่�อเซ็็นเซอร์์ฝารองนั่่�งถููกเปิิ ดใช้้งาน

- ท่่านต้้องนั่่�งบนฝารองนั่่�งอย่่างน้้อย 3 วิินาทีีเพื่่�อเปิิ ดใช้้งานโถชำำ�ระล้้าง

- �เซ็็นเซอร์์ในฝารองนั่่�งอาจไม่่ทำำ�งานอย่่างเหมาะสม ทั้้�งนี้้�ขึ้้�นอยู่่�กับัวิิธีีที่่�ผู้้�ใช้้นั่่�งบนฝารองนั่่�ง
∗ �หากโถชำำ�ระล้า้งไม่่ทำำ�งาน โปรดขยับัไปทางด้า้นหลังัของฝารองนั่่�งเล็ก็น้อ้ย

- เมื่่�อท่่านลุุกออกจากโถชำำ�ระล้้าง ฟัังก์์ชัันทั้้�งหมดจะหยุุดทำำ�งานโดยอัตัโนมัตัิิ

- ผลิิตภัณัฑ์์อาจไม่่ทำำ�งานหากเด็ก็เล็ก็นั่่�ง ดังันั้้�นโปรดนั่่�งข้้างหลังัสติิกเกอร์์เซ็็นเซอร์์ฝารองนั่่�ง

ตำำ�แหน่่งการทำำ�งานของเซ็็นเซอร์์

ฝารองนั่่�งตามปกติ

ตำำ�แหน่่งไม่่ถูกูต้อ้ง ตำำ�แหน่่งถูกูต้อ้ง

- �หากท่านนั่่�งในตำำ�แหน่่งท่ี่�ไม่่ถูกูต้อ้ง จะไม่่มีีเสีียงคลิกดังัขึ้้�น

-โปรดนั่่�งข้า้งหลังัสติิกเกอร์์เซ็็นเซอร์์ฝารองนั่่�ง

- �หากท่านนั่่�งในตำำ�แหน่่งท่ี่�ถูกูต้อ้ง จะมีีเสีียงคลิก

ดังัขึ้้�น
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การใช้ง้านโถชำำ�ระล้า้งของท่าน / การเลืือกการชำำ�ระล้า้งที่่�ต้องการ
วิธีกีารใช้ง้าน

การเลืื อกการชำำ�ระล้า้งที่ ่�ต้้องการ

สำำ�หรับัการชำำ�ระล้า้งด้้านหลังั

■ การชำ�ระล้าง

เมื่่�อนั่่�งลงแล้้ว ให้้กดปุ่่�มด้ านหลังั ‘Rear’
- �น้ำำ��ชำำ�ระล้า้งจะฉีีดประมาณ 1 นาทีี แล้ว้หยุดุโดยอัตัโนมัติัิ

- �การทำำ�ความสะอาดตนเองจะทำำ�งานประมาณ 6 วินิาทีี หลังัจากหัวัฉีีดหดกลับั

∗ �หากกดปุ่่�มด้ า้นหลังั ‘Rear’ อีีกครั้้� งระหว่า่งทำำ�การชำำ�ระล้า้ง จะดำำ�เนิินการชำำ�ระล้า้งเพิ่่�ม

เติิมอีกหน่ึ่�งนาทีี

∗ �ในขณะท่ี่�ชำำ�ระล้า้ง ผู้้� ใช้ส้ามารถปรัับแรงดันัน้ำำ��ได้ต้ามความชอบ

∗ �โถชำำ�ระล้า้งจะไม่่ทำำ�งาน หากไม่่มีีคนนั่่�งอยู่่�บนฝารองนั่่�ง

∗ �เพื่่�อทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์ท์ำำ�งานได้ต้ามปกติ แรงดันัน้ำำ��ฉีีดต้อ้งเป็็น 0.1 MPa (ประมาณ 14.2 

psi) สููงกว่า่มาตรฐานการไหลของน้ำำ��ขั้้�นต่ำำ�� (1 L/min) 

∗ �หัวัฉีีดอาจไม่่ยื่่�นออกเมื่่�อกดชักัโครกด้ว้ยคันัโยก

■ หยุุด (Stop)

หยุุดการทำำ�งานปััจจุุบันัได้้โดยการกดปุ่่�ม หยุุด ‘Stop’
- หยุดุการทำำ�งานปััจจุุบันัทั้้�งหมด



สำำ�หรับัการชำำ�ระล้า้งด้้านหน้า้

■ การชำำ�ระล้้าง

เมื่่�อนั่่�งลงแล้้ว ให้้กดปุ่่�มด้ านหน้้า ‘Front’
- �น้ำำ��ชำำ�ระล้า้งจะฉีีดประมาณ 1 นาทีี แล้ว้หยุดุโดยอัตัโนมัติัิ

- �การทำำ�ความสะอาดตนเองจะทำำ�งานประมาณ 6 วินิาทีี หลังัจากหัวัฉีีดหดกลับั

∗ �หากกดปุ่่�มด้ า้นหน้า้ ‘Front’ อีีกครั้้� งระหว่า่งทำำ�การชำำ�ระล้า้ง จะดำำ�เนิินการชำำ�ระล้า้งเพิ่่�ม

เติิมอีกหน่ึ่�งนาทีี

∗ �ในขณะท่ี่�ชำำ�ระล้า้ง ผู้้� ใช้ส้ามารถปรัับแรงดันัน้ำำ��ได้ต้ามความชอบ

∗ �โถชำำ�ระล้า้งจะไม่่ทำำ�งาน หากไม่่มีีคนนั่่�งอยู่่�บนฝารองนั่่�ง

∗ �เพื่่�อทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์ท์ำำ�งานได้ต้ามปกติ แรงดันัน้ำำ��ฉีีดต้อ้งเป็็น 0.1 MPa (ประมาณ 14.2 

psi) สููงกว่า่มาตรฐานการไหลของน้ำำ��ขั้้�นต่ำำ�� (1 L/min) 

∗ �หัวัฉีีดอาจไม่่ยื่่�นออกเมื่่�อกดชักัโครกด้ว้ยคันัโยก

■ หยุุด (Stop)

หยุุดการทำำ�งานปััจจุุบันัได้้โดยการกดปุ่่�ม หยุุด ‘Stop’
- หยุดุการทำำ�งานปััจจุุบันัทั้้�งหมด

คำ�แนะนำ�

	� หากแรงดันัน้ำำ��สูงเกิินไป เมื่่�อท่่านใช้ฟั้ังก์ช์ันัการชำำ�ระล้า้งด้า้นหน้า้หรืือด้า้นหลังั ให้ก้ด

ปุ่่�ม แรงดันัน้ำำ��แล้ว้ตั้้�งไปท่ี่�ระดับัต่ำำ��สุด (ระดับั 1)

การเลืื อกการชำำ�ระล้า้งที่ ่�ต้้องการ
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การเลืือกการชำำ�ระล้า้งที่่�ต้องการ / การติดิตั้้
�ง

การติดิตั้้ �ง

■ ติิดตั้้�งผลิิตภัณัฑ์์

ขันัน็็อตพุกุเพื่่�อให้โ้ถชำำ�ระล้า้งติิดกับัโถส้ว้มอย่า่งแน่่นหนา

■ สถานที่่�ติิดตั้้�ง

โถชำำ�ระล้า้งนี้้� เป็็นผลิตภัณัฑ์ส์ำำ�หรัับใช้ใ้นห้อ้งน้ำำ�� ดังันั้้�นโปรดทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่ติิดตั้้�งมันัในจุุดท่ี่�จะไม่่ถูกูน้ำำ��กระเซ็็นใส่่โดยตรง

■ หลังัจากติิดตั้้�ง

จัดัเก็บ็ผลิตภัณัฑ์เ์ดิิมไว้ใ้ห้ห่้่างจากแสงแดด

■ ท่่อน้ำำ��เย็น็

อย่า่ลืืมต่อโถชำำ�ระล้า้งเข้า้กับัท่่อน้ำำ��เย็น็

คำำ�แนะนำำ�

ปรึึกษาช่่างเทคนิคของ Coway สำำ�หรัับรายละเอีียดวิธีิีการติิดตั้้�ง เพื่่�อทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่ผลิตภัณัฑ์ส์ามารถ

ทำำ�งานได้อ้ย่า่งเต็ม็ประสิิทธิภาพ

ก่่อนทำำ�การติดิตั้้ �ง

ตรวจสอบพื้้�นผิิวของโถสุุขภัณัฑ์์เพื่่�อทำำ�ให้้แน่่ใจ

ว่่าแบร็กเก็ต็ยึดึนั้้�นถููกจัดัวางอย่่างสนิิท หากโถ

สุุขภัณัฑ์์มีีพื้้�นผิิวที่่�ไม่่เรีียบ เซ็็นเซอร์์ฝารองนั่่�งอาจ

จะไม่่ทำำ�งานอย่่างเหมาะสม

การซ่อมบำำ�รุุง



การติดิตั้้ �ง

ถอดฝารองนั่่ �งเดิมิออก

ติดิตั้้ �งผลิติภัณัฑ์์

1

2

1. �ปิิ ดวาล์์วจ่่ายน้ำำ��หลักั ① จากนั้้�นให้้ถอดท่่อน้ำำ��เดิิมออก ②

2. �ต่อแพ็ก็กิ้้�งยาง ข้้อต่่อสามทาง และท่่อถังัเก็บ็น้ำำ��เข้้ากับัท่่อน้ำำ��ที่่�มีีอยู่่�ตาม

ลำำ�ดับั ต่่อท่่อของโถชำำ�ระล้้างเข้้ากับัข้้อต่่อสามทาง

∗ ��ต้อ้งใส่่แพ็ก็กิ้้�งยางท่ี่�ข้อ้ต่่อสามทางทุุกจุด

∗ �ขันัน็็อตท่ี่�ด้า้นล่่างและด้า้นบนของข้อ้ต่่อสามทางตามเข็ม็นาฬิิกาให้แ้น่่นหนา

3. �ใส่่สกรููยึดึเข้้าไปในเพลตติิดตั้้�งที่่�ด้้านบนของสุุขภัณัฑ์์ แล้้วขันัน็็อตให้้แน่่น

เพื่่�อมิิให้้มีีการเคลื่่�อนไหว

ถอดน็็อตยึดึเพื่่�อถอดฝารองนั่่�งเดิิม ① และฝาครอบออก ②

∗ �จัดัเก็บ็ฝารองนั่่�งและฝาครอบท่ี่�ถอดออกไว้อ้ย่า่งปลอดภัยัและไม่่สัมัผัสักับัแสงแดดโดยตรง 

1

2
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การติดตั้ง
การซ่อมบำ�รุง

4. วางโถชำำ�ระล้้างบนแบร็กเก็ต็ยึดึ

5. �ต่อท่่อโถชำำ�ระล้้าง (ชุุดท่่อ) เข้้ากับัข้้อต่่อสามทางและช่่องน้ำำ��เข้้าของ

ผลิิตภัณัฑ์์

6. โยกคันัโยกบนข้้อต่่อสามทางเพื่่�อเปิิ ด

7. เปิิ ดวาล์์วจ่่ายน้ำำ��หลักั

- �อย่า่ลืืมตรวจสอบข้อ้ต่่อสามทางและช่่องน้ำำ��เข้า้ของโถชำำ�ระล้า้งว่า่มีีการรั่่�วไหลหรืือไม่่ หลังั

จากเปิิดวาล์ว์จ่่ายน้ำำ��

8. �ใส่่แบตเตอร่ี่� AA 3 ก้้อนเข้้าไปในตลับัแบตเตอร่ี่� (ดููหน้้า 19)

9. ตรวจดููว่่าตัวัเคร่ื่�องพร้้อมทำำ�งานตามปกติิหรืือไม่่

- �หากตัวัชี้้�บอกไฟ LED สีีแดงบนแผงควบคุุมกะพริิบ โปรดติิดต่่อศูนูย์บ์ริิการ COWAY ของ

ท่่าน



การทำำ�ความสะอาดหัวัฉีดี

- �ยกแล้ว้ดึึงหัวัฉีีดออกเบาๆ ด้ว้ยมืือ จนท่่านเห็็นหัวัฉีีดอย่า่งชัดัเจน

- ทำำ�ความสะอาดโดยใช้น้้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดท่ี่�เป็็นกลางและฟองน้ำำ��หรืือแปรงท่ี่�นุ่่�ม 

    �จับัหัวัฉีีดเบาๆ ในขณะท่ี่�ท่่านทำำ�ความสะอาด การใช้ค้วามรุนแรงเกิินไปกับัหัวัฉีีดอาจทำำ�ให้ห้ัวัฉีีด

เสีียหาย และทำำ�ให้เ้กิิดการทำำ�งานผิดิพลาดคำ�แนะนำ�

การทำำ�ความสะอาดตัวัผลิติภัณัฑ์์

ใช้้ผ้้านุ่่�มหรืือฟองน้ำำ��และน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดที่่�เป็็นกลางทำำ�ความสะอาด

ผลิิตภัณัฑ์์
- การไม่่ปฏิิบัติัิตามอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภัณัฑ์บิ์ิดเบี้้�ยวหรืือเสีียหาย

 	ไม่่ควรใช้น้้ำำ� �ทำำ�ความสะอาดตัวัผลิตภัณัฑ์แ์ละอุุปกรณ์์ควบคุุม

คำ�แนะนำ�

	� อย่า่ใช้ผ้งซักัฟอกท่ี่�เป็็นกลางหรืือน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดห้อ้งครัวท่ี่�มีีทิินเนอร์์ เบนซิิน สาร

ทำำ�ความสะอาดประเภทกรดไฮโดรคลอริิก หรืือวัสัดุุผงขัดั

	� โปรดปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�ด้า้นบนนี้้�  

เนื่่�องจากพื้้�นผิวิของฝารองนั่่�งนี้้�ลอกและเกิิดรอยขีีดข่่วนได้ง่้่ายมากจากการใช้อุุ้ปกรณ์์ขัดั

การทำำ�ความสะอาดตะแกรงฟิิลเตอร์์

เมื่่�อแรงดันัน้ำำ��ลดลง ก็ถ็ึงึเวลาทำำ�ความสะอาดตะแกรงฟิิ ลเตอร์์ของแหล่่งจ่่ายน้ำำ��

 	 อย่า่ถอดตะแกรงฟิิลเตอร์์ในขณะท่ี่�วาล์ว์น้ำำ��หลักัอยู่่�ในตำำ�แหน่่งเปิิด
คำ�แนะนำ�

ล้้างตะแกรงฟิิ ลเตอร์์โดยผ่่านน้ำำ��ที่่�กำำ�ลังัไหล
- �เพื่่�อผลลัพัธ์์ท่ี่�ดีีขึ้้�น ให้ก้ำำ�จัดัคราบสะสมจากฟิลเตอร์์โดยการใช้แ้ปรง

- การใช้ค้วามรุนแรงเกิินไปในการทำำ�ความสะอาดฟิิลเตอร์์อาจทำำ�ให้ฟิ้ิลเตอร์์เสีียหายได้้

การทำำ�ความสะอาด
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การทำำ�ความสะอาด / การซ่อมบำำ�รุุง
การซ่อมบำำ�รุุง

การถอดผลิติภัณัฑ์์ออก

การเปลี่ ่�ยนตะแกรงฟิิลเตอร์์

1. ปิิ ดวาล์์วจ่่ายน้ำำ��หลักั

2. �ดึงึผลิิตภัณัฑ์์ไปด้้านหน้้าโดยการจับัทั้้�งสองด้้านของผลิิตภัณัฑ์์พร้้อมกับักด

ปุ่่�มที่ ่�ด้้านล่่างขวาของผลิิตภัณัฑ์์เพื่่�อแยกผลิิตภัณัฑ์์ออกจากเพลตติิดตั้้�ง

1. �ถอดตะแกรงฟิิ ลเตอร์์ที่่�ด้้านล่่างของผลิิตภัณัฑ์์โดยใช้้ไขควง (-)

2. การเปลี่่�ยนตะแกรงฟิิ ลเตอร์์ใหม่่

3. ประกอบตะแกรงฟิิ ลเตอร์์อันัใหม่่เข้้ากับัผลิิตภัณัฑ์์

- �เมื่่�อประกอบตะแกรงฟิิลเตอร์์กลับัคืืน ตรวจดููให้แ้น่่ใจว่า่แพ็ก็กิ้้�งยาง (2 ชิ้้�น) ไม่่หลุุดออกมา

การซ่่อมบำำ�รุุง

เมื่่�อแรงดันัน้ำำ��ต่ำำ��หรืือเมื่่�อใช้้งานผลิิตภัณัฑ์์มาเป็็นเวลานาน ให้้เปลี่่�ยนตะแกรงฟิิ ลเตอร์์ใหม่่



การเปลี่ ่�ยนแบตเตอรี่่�

การซ่่อมบำำ�รุุง

1. หลังัจากถอดฝาครอบแล้้ว ให้้ถอดสกรูู 2 ตัวัเพื่่�อเปิิ ดฝาครอบแบตเตอร่ี่�

2. �หมุุนชุุดประกอบตลับัแบตเตอร่ี่� 90 องศา

3. �ถอดแบตเตอร่ี่� AA 3 ก้้อนออกจากตลับัแบตเตอร่ี่� แล้้วใส่่แบตเตอร่ี่� AA 

ใหม่่ 3 ก้้อนเข้้าไป

- ตรวจสอบขั้้�ว +, - เมื่่�อทำำ�การเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�
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การซ่อมบำ�รุง
การซ่อมบำ�รุง

4. �หมุุนฝาครอบตลับัแบตเตอร่ี่�บนแผงควบคุุมเพื่่�อปิิ ด หลังัจากหมุุนฝาตลับั

แล้้ว ให้้ประกอบเข้้าโดยการหมุุนจนถึงึตำำ�แหน่่งที่่�แน่่นหนา

∗ ��หลังัจากเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�แล้ว้ ให้ต้รวจดููว่า่ตัวัผลิตภัณัฑ์แ์ละฝาตลับัประกบกันัอย่า่งแน่่นหนา

5. �ปิิ ดฝาครอบแบตเตอร่ี่�แผงควบคุุม แล้้วขันัสกรูู 2 ตัวัเพื่่�อปิิ ดฝา

โปรดปฏิิบัติัิตามข้อ้ควรระวังัต่่อไปนี้้� เพื่่�อป้้องกันัมิิให้แ้บตเตอรี่่�ระเบิิดหรืือกรดของแบตเตอรี่่�รั่่�วไหลออกมา

	 ใช้แ้บตเตอรี่่�ใหม่่ท่ี่�เป็็นชนิดเดีียวกันัทุุกครั้้� งท่ี่�เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�

	 ถอดแบตเตอรี่่�ออกจากช่องใส่่แบตเตอรี่่� เมื่่�อจะไม่่ใช้ง้านผลิตภัณัฑ์เ์ป็็นเวลานาน

	 อย่า่ใช้แ้บตเตอรี่่�แบบชาร์์จได้้

	 อย่า่ให้ส้ัมัผัสักับัไฟ 

	 อย่า่เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�ในขณะท่ี่�มืือเปีียก

	 อายุกุารใช้ง้านของโถชำำ�ระล้า้งอาจแตกต่างกันัไปโดยขึ้้�นอยู่่�กับัผู้้�ผลิ ต ชนิด และความจุของแบตเตอรี่่�

	 เปลี่่�ยน แบตเตอรี่่� เมื่่�อไฟตัวัชี้้�บอกแบตเตอรี่่�ต่ำ ำ��กะพริิบ

คำ�แนะนำ�



การแก้ไ้ขปัญัหา

โถชำำ�ระล้า้งอาจทำำ�งานผิดิปกติเนื่่�องจากสาเหตุุเพีียงเล็ก็น้อ้ย มิิใช่่เป็็นเพราะว่า่ผลิตภัณัฑ์ท์ำำ�งานผิดิพลาด เพีียงแต่่ผู้้� ใช้ย้ังัไม่่ชิินกับั

การใช้ง้านผลิตภัณัฑ์เ์ท่่านั้้�น ในกรณีีดังักล่่าว ท่่านสามารถแก้ปั้ัญหาได้อ้ย่า่งง่่ายดายโดยไม่่ต้อ้งขอความช่วยเหลืือจากศูนูย์บ์ริิการ

 โดยการตรวจสอบดังัต่่อไปนี้้�  หากยังัไม่่สามารถแก้ปั้ัญหาได้ห้ลังัจากตรวจสอบตามรายการต่่อไปนี้้�  โปรดโทรติิดต่่อศูนูย์บ์ริิการ

อาการ ตรวจสอบ วิิธีีแก้้ไข

ผลิตภัณัฑ์ไ์ม่่ทำำ�งาน

เลย

• ไฟ LED แบตเตอรี่่�ต่ำ ำ��กะพริิบหรืือไม่่ เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�ใหม่่

• ใส่่แบตเตอรี่่�อย่า่งถูกูต้อ้งหรืือไม่่ โปรดตรวจสอบตำำ�แหน่่งท่ี่�ใส่่ (+,-)

• เซ็็นเซอร์์ฝารองนั่่�งทำำ�งานอย่า่งเหมาะสมหรืือไม่่
โปรดอ้า้งอิิงคำำ�แนะนำำ�เกี่่�ยวกับัเซ็็นเซอร์์ฝารอง

นั่่�ง (ดููหน้า้ 11)

ไม่่มีีน้ำำ��ออกมาจาก

หัวัฉีีด

• วาล์ว์จ่่ายน้ำำ��หลักัปิดอยู่่�หรืือไม่่ เปิิดวาล์ว์จ่่ายน้ำำ��หลักั

• หัวัฉีีดตันัหรืือไม่่ ทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีดโดยการใช้แ้ปรง

• �ติดตั้้�งโถชำำ�ระล้า้งแล้ว้ แต่่ไม่่มีีน้ำำ��ออกมาจาก

หัวัฉีีด

ตรวจดููว่า่น้ำำ��ประปาของท่่านปิิดอยู่่�หรืือไม่่ ตรวจดูู

ว่า่คันัโยกของวาล์ว์อยู่่�ในตำำ�แหน่่งล็อ็กหรืือไม่่

แรงดันัน้ำำ��

ต่ำำ��เกิินไป

• ตั้้�งแรงดันัน้ำำ��ไประดับัต่ำำ��เกิินไปหรืือไม่่ ปรัับการตั้้�งค่่าแรงดันัน้ำำ��

• หัวัฉีีดตันัหรืือไม่่ ทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีดโดยการใช้แ้ปรง

• �ตะแกรงฟิิลเตอร์์ของแหล่่งจ่่ายน้ำำ��สกปรกหรืือไม่่ ทำำ�ความสะอาดตะแกรงฟิิลเตอร์์ (ดููหน้า้ 17)

น้ำำ��ยังัไหล

แม้ว้่า่จะกดปุ่่�ม

หยุดุแล้ว้

• �มีีน้ำำ��รั่่�วออกจากท่อโถชำำ�ระล้า้ง ดันัท่่อโถชำำ�ระล้า้งเข้า้ไปจนสุุด

มีีน้ำำ��รั่่�ว แต่่ไม่่ได้ร้ั่่�วออก

มาจากหัวัฉีีด

• หลังัจากการชำำ�ระล้า้ง จะใช้น้้ำำ��ในการทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีด นี่่�ไม่่ใช่่การทำำ�งานผิดิพลาด

• �มีีหยดน้ำำ��เกาะอยู่่�รอบๆ หัวัฉีีดเป็็นบางครั้้� ง หยดน้ำำ��ท่ี่�เกิิดขึ้้�นท่ี่�ด้า้นล่่างของผลิตภัณัฑ์ห์ลังัจาก

ทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีดอาจหยดลงไปในสุุขภัณัฑ์ ์นี่่�ไม่่ใช่่การทำำ�งานผิดิพลาด

ปุ่่�ม ไม่่มีีการตอบสนอง

• ท่่านนั่่�งอยู่่�บนโถชำำ�ระล้า้งหรืือไม่่
ฟีีเจอร์์ของโถชำำ�ระล้า้งจะเปิิดใช้ง้านเมื่่�อ

มีีคนนั่่�งอยู่่�บนโถชำำ�ระล้า้งเท่่านั้้�น

• �คันัโยกของวาล์ว์ท่ี่�ด้า้นข้า้งของโถชำำ�ระล้า้ง

อยู่่�ในตำำ�แหน่่งเปิิดหรืือไม่่

หากคันัโยกของวาล์ว์อยู่่�ในตำำ�แหน่่งล็อ็ก

หัวัฉีีดจะไม่่ยื่่�นออกมา
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อาการ ตรวจสอบ วิิธีีแก้้ไข

แผงควบคุุมไม่่ทำำ�งาน

• จำำ�เป็็นต้อ้งเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�หรืือไม่่ เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�

• �แบตเตอรี่่�อยู่่�ในตำำ�แหน่่งท่ี่�ถูกูต้อ้งหรืือไม่่

 (+/-)
ใส่่แบตเตอรี่่�ในตำำ�แหน่่งท่ี่�ถูกูต้อ้ง

• เซ็็นเซอร์์ฝารองนั่่�งสุุขภัณัฑ์ท์ำำ�งานอย่า่ง

เหมาะสมหรืือไม่่
โปรดอ้า้งอิิงคำำ�แนะนำำ�ด้า้นเซ็็นเซอร์์ฝารองนั่่�ง

แม้ว้่า่ไม่่มีีคนนั่่�งอยู่่�บนฝา

รองนั่่�ง แต่่การชำำ�ระล้า้ง

ทำำ�งานเมื่่�อท่่านกดปุ่่�ม

• มีีบางอย่า่งติิดอยู่่�ท่ี่�บานพับัของฝารองนั่่�ง นำำ�วัตัถุท่ี่�ติิดอยู่่�ท่ี่�บานพับัออก

การแก้ไขปัญ
หา

อื่นๆ



ช่ื่�อผลิิตภัณัฑ์์ โถชำำ�ระล้้างพลังังานแบตเตอร่ี่� Coway

รุ่่�น BA35-A

แรงดันัน้ำำ��เข้า้ 0.1 MPa - 0.49 MPa (14.2 psi - 71 psi), แรงดันัน้ำำ��เข้า้ (สููงกว่า่ 1 L/min )

ขนาด 449.5 มม. (กว้า้ง) x 505.5 มม. (ลึึก) x 130.5 มม. (สููง) 

น้ำำ��หนักั 3.45 กก.

การชำำ�ระล้า้งด้า้นหลังั ขั้้�นต่ำำ�� 800 mL/min, ฟัังก์ช์ันัทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีดด้ว้ยตนเอง

การชำำ�ระล้า้งด้า้นหน้า้ ขั้้�นต่ำำ�� 800 mL/min, ฟัังก์ช์ันัทำำ�ความสะอาดหัวัฉีีดด้ว้ยตนเอง

เวลามาตรฐาน การชำำ�ระล้า้งด้า้นหลังั 1 นาทีี, การชำำ�ระล้า้งด้า้นหน้า้ 1 นาทีี

การควบคุุมแรงดันัน้ำำ�� 2 ระดับั

ตำำ�แหน่่งหัวัฉีีด 3 ระดับั

ชิ้้�นส่่วนสำำ�หรัับการติิดตั้้�ง

สกรูยึึด 2 ตัวั, แหวนยางสกรูยึึด 2 ตัวั, แหวนสรููยึึด 2 ตัวั, น็็อตยึึด 2 ตัวั

ท่่อโถชำำ�ระล้า้ง 1 ชิ้้�น, สกรูฝาครอบ 1 ตัวั, เพลตติดตั้้�ง 1 ชิ้้�น, สไลเดอร์์ยึึด 2 ชิ้้�น,  

แพ็ก็กิ้้�งยาง 1 ชิ้้�น, ข้อ้ต่่อสามทาง 1 ชิ้้�น, แบตเตอรี่่�  3 ก้อ้น (AA)

อุุณหภูมิูิในการทำำ�งาน 0 ℃ ~ 40 ℃

ข้อ้มููลจำำ�เพาะ

  ข้อ้มููลจำำ�เพาะอาจเปลี่่�ยนแปลงเพื่่�อวัตัถุประสงค์ใ์นการพัฒันาประสิิทธิภาพการทำำ�งานของผลิตภัณัฑ์์

ประเทศไทย

ที่อยู่ : บริษัท โคเวย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด

75/104-106 อาคารโอเชี่ยนทาวเวอร์ 2 ชั้น 38 ซอยสุขุมวิท  

19 (วัฒนา) ถนนสุขุมวิท

แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110

Call center: 1421
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บันัทึกึ

อื่นๆ
ข้อมูลจำ�เพ

าะ



บันัทึกึ
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บันัทึกึ

อื่นๆ
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